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Warnings and symbols used
The following warnings are used in this instruction manual, on the packaging and on the rating label:

DANGER! This symbol in combination
with the signal word “Danger” marks
a high-risk hazard that if not prevented
could result in death or serious injury.

®

NOTE: This symbol in combination
with “Note” provides additional useful
information.

WARNING! This symbol in
combination with the signal word
“Warning” marks a medium-risk hazard
that if not prevented could result in death
or serious injury.

P54

=)

IP54:

B Dust protected
®  Splash proof
(except socket)

\PXq

@

=

IPX4:
®  Splash proof
(socket)

CAUTIONI! This symbol in combination
with the signal word “Caution” marks
a low-risk hazard that if not prevented
could result in minor or moderate injury.

Power plug for indoor use only
(for HG11410-BS only)

> B B P

ATTENTION! This symbol with the
signal word “Attention” indicates a
possible property damage.

Alternating current/voltage

Protection class |

>

Danger - risk of electric shock!

i
D
T

Product designed to withstand severe
mechanical handling.

C

€

CE mark indicates conformity with
relevant EU directives applicable for this
product.

>

CAUTION. Hot surfacel
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LED WORK LIGHT

@® Introduction

We congratulate you on the purchase of your new
product. You have chosen a high quality product.
The instructions for use are part of the product.
They contain important information concerning
safety, use and disposal. Before using the product,
please familiarise yourself with all of the safety
information and instructions for use. Only use

the product as described and for the specified
applications. If you pass the product on to anyone
else, please ensure that you also pass on all the
documentation with it.

@® Intended use

The product is intended to illuminate outdoor areas
only. This product is only intended for private use,
and is not suitable for commercial use or for use in
other applications.

@

@ Scope of delivery

Not suitable for household room
illumination.

Check immediately after unpacking that the parts
are complete and that the product is in proper
condition.

1 LED work light
1 Short manual

@ Parts description

Before reading, unfold the page containing the
illustrations and familiarise yourself with all the
functions of the product.

Handle fixing screw %2
Handle spring washer x2
Flat washer (handle) %2
Spotlight fixing screw x2

Flat washer

Spring washer
Baseplate

Handle

Spotlight

Thumb screw
Mounting clamp
Tripod

Cable hook

Tripod locking screw

Power cord holder
Socket cover

BRIEEEEREEEEREEeNe ]

X2
X2

x2

Power cord holder fixing screw

Power cord with power plug

Switch
Socket
Interlock (for HG11410-BS only)
2| Spotlight bracket x2
Retaining plate
® Technical data
Operating voltage: 230 V~, 50 Hz
Total power consumption: | 50 W x 2
Socket: max. 2500 W
Protection class: I
Dimensions: approx.
104 x 170 x 91 cm
(W x H x D)
Weight: approx. 6 kg
Max. projected area: approx.
0.14542 m?
Certification:
HG11410: GS (T0V sUD)
HG11410-FR: -
HG11410-BS: -

efficiency class “F”.

This product contains a light source of energy
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Degree of protection

HG11410:

Product (except socket): P54
Socket: IPX4 2
HG11410-FR:

Product (except socket): IP54 13
Socket: IPX4 24
HG11410-BS:

Product (except socket): IP54 13
Socket: IPX4 25

dust protected/splash proof

splash proof

power plug for indoor use only

only when socket cover closed (without

A oW N —

power plug inserted)
only when socket cover closed

A General safety instructions

BEFORE USING THE PRODUCT, PLEASE
FAMILIARISE YOURSELF WITH ALL OF THE
SAFETY INFORMATION AND INSTRUCTIONS
FOR USE! WHEN PASSING THIS PRODUCT ON
TO OTHERS, PLEASE ALSO INCLUDE ALL THE
DOCUMENTS!

/\ WARNING! RISK OF DEATH
\ﬁﬁ”‘% AND ACCIDENTS FOR
TODDLERS AND CHILDREN!

Never leave children unattended with the
packaging material. The packaging material
represents a danger of suffocation. Children
frequently underestimate the dangers. Keep the
product out of the reach of children at all times.

B This product can be used by children from
8 years and above, and persons with reduced
physical, sensory or mental capacities, or
lacking experience and/or knowledge, if they
are supervised or have been given instructions
concerning use of the product in a safe way
and understand the hazards involved. Children
shall not play with the product. Cleaning
and user maintenance shall not be made by
children without supervision.

/\ DANGER! Risk of suffocation! Children
could swallow and choke on small included
parts (e.g. screws). Keep children away from
the work area during assembly.

= This product does not contain any parts that
can be serviced by the user. The LEDs and the
built-in control gear cannot be replaced.

B |f the LEDs fail at the end of their lives, the
entire product must be disposed of.

B The power cord |18 cannot be replaced; if the
power cord is damaged, the product shall be
disposed of.

A Danger to life by
electric shock!

B Always check the product for damage before
connecting it fo the mains. Never use the
product if it shows any signs of damage.

B Protect the power cord against sharp edges,
mechanical stresses and hot surfaces.

B Always unplug the power cord from the socket
before installation, dismantling or cleaning.

= Disconnect the product from the mains supply
if it is not going to be used for some time
(e.g. holiday).

H  Prior to installation, verify that the mains
voltage on site corresponds with the operating
voltage required for the product (230 V~,

50 Hz). Otherwise do not install the product.



/\ CAUTION! Risk of burn injuries! To
prevent burns, verify the product is switched off
and has cooled down for at least 15 minutes
before touching it. The product can become
very hot.

B The accessible surface, especially heat shrink,
is very hot when the lamp is operating.

5 For HG11410, HG11410-FR: The
power plug 18] can only be connected
with a corresponding socket with the same
ingress protection (IPX4) in order to keep the
profective degree against dust/water.

For HG11410-BS: Power plug for indoor
use only.

B The product can be used on a flat, stable
surface, e.g. floor or table.

B The product must not be used as a hand lamp.

/A WARNING! Risk of fire! Fit the
product so that it is at least 1 m away
from the material to be illuminated.
Excessive heat can result in a fire.

G-

B The product is only suited for use with the
built-in LED control gear.

B The product continues to draw a small amount
of power even if the product is off as long
as the product is connected to the supply
mains. To switch the product off completely,
disconnect the power plug |18] from the socket-
outlet.

B Luminaries shall not be connected after each
other.

B This is not a portable lamp. Disconnect the
power plug 18] from the socket-outlet before
moving the fripod.

@® Before installation

® NOTE: Remove all packaging materials from
the product.

B The product may be placed on the provided
tripod [12] and then be positioned in the
desired location.

B Rotate the tripod locking screw |14] anti-
clockwise to loosen the tripod |12] (Fig. M).

B Adjust the tripod |12| to the desired position.
Rotate the tripod locking screw (14| clockwise
to fix the tripod in its position (Fig. M).

B Use and operate the product on a stable
surface without any angle.

= Fully extend the tripod |12| and check the
stability of the product.

/\ CAUTION! Note the position of your hands
whilst opening or closing the fripod [12]. Risk of
pinching your fingers (Fig. M).

@ Installation

B Unscrew the pre-installed fastening material
from the baseplate | 7| (Fig. A).
This includes:
- Handle fixing screws
- Handle spring washers
- Flat washers (handle)
- Spotlight fixing screws
- Flat washers

- [6] Spring washers

Attaching the handle

Fig. B

B Fasten the handle | 8 | to the baseplate (7]
To do so, use the following fastening materials:
- Handle fixing screws
- Handle spring washers
- Flat washers (handle)

= Turn the handle fixing screws | 1 | clockwise
until fully tightened.

GB 9



Attaching the baseplate to the tripod
Fig. Cto G

Fig. | Description

Place the baseplate | 7 | with the
spotlights [9] and handle [8] onto the
open mounting clamp [11].

The handle | 8 | must be aligned in the
direction of the retaining plate [23| on the
mounting clamp [11].

C, Place the holes on the underside of
D the baseplate | 7 | on the pins of the
mounting clamp [11]

E Close the retaining plate [23] of the
mounting clamp [11].

F Fold the bracket of the mounting
clamp [11] upwards so that it grips the

retaining plate [23).

G Press down the locking handle of
the mounting clamp |11]to fix the
baseplate [7].

Attaching the spotlights to the baseplate

Fig. H

B Secure the spotlight brackets [22] to the
baseplate [7].

To do so, use the following fastening materials:

- Spotlight fixing screws
- Flat washers
- [&6] Spring washers
B Turn the spotlight fixing screws | 4 | clockwise
until fully tightened.

Attaching the power cord holder

Fig. |

B Unscrew and remove the power cord holder
fixing screw [15] from the handle [8].

B Attach the power cord holder |16]to the
handle | 8 | with the power cord holder fixing
screw [15].

B Turn the power cord holder fixing screw
clockwise until fully tightened.

10 GB

@ Use

B Connect the power plug |18] with a socket-
outlet.

/A CAUTION: Do not move the product’s power
cord |18] after connecting the power plug with
a socket-outlet. Risk of the product slipping or
tilting.

@ Using the product outdoors

Fig. J

B Connect the power plug [18] with an
IPX4 socket-outlet only.

B |f an IPX4 socket-outlet should not be available,
the power plug |18| must be connected indoors
only.

B Press the switch |19]to position I or position 1l
(maximum brightness) to switch on the product.

® Connecting an external device
to the product’s socket

/\ WARNING: Risk of fire! Do not
connect any appliance with a fotal output of

> 2500 W.

For HG11410/HG11410-FR:
/\ WARNING: Risk of electric shock! Only

use additional appliances if they are equipped
with a waterproof power plug with an IPX4
marking. If the wrong power plug is used,
water can enter the product and cause an
electric shock.

= Open the socket cover |17 at the rear of the
product.

B Plug the external appliance into the socket
of the spotlight [9] (Fig. N, O).

For HG11410-BS:

/\ WARNING: Risk of electric shock!
Water may enter the product if the socket
cover |17 is not properly closed.

B Close the socket cover [17].
B Lock the socket cover |17 with the interlock
(Fig. N, O).



/A CAUTION: Do not move the product’s power
cord |18] after connecting the power plug with
a socket-outlet. Risk of the product slipping or
tilting.

@ Cleaning and care

H  Before cleaning:
- Disconnect the power plug 18| from the
socket-outlet.
- Wrap the power cord |18] on the cable
hooks [13].

- Let the product cool completely.
/\ ATTENTION! Never immerse the product in
water or other liquids. Risk of product damagel!

B Clean the product with a lint-free, slightly moist
cloth and mild cleaning agent.

® Disposal

The packaging is made entirely of recyclable
materials, which you may dispose of at local
recycling facilities.

Observe the marking of the packaging

ét?) materials for waste separation, which are
a marked with abbreviations (a) and
numbers (b) with following meaning:
1-7: plastics/20-22: paper and
fibreboard/80-98: composite materials.
Product:

Contact your local refuse disposal
authority for more details of how to

=

dispose of your worn-out product.

To help protect the environment, please
dispose of the product properly when it
has reached the end of its useful life and
not in the household waste. Information

12

on collection points and their opening
hours can be obtained from your local
authority.

® Warranty

The product has been manufactured to strict quality
guidelines and meticulously examined before
delivery. In the event of material or manufacturing
defects you have legal rights against the retailer of
this product. Your legal rights are not limited in any
way by our warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the
date of purchase. The warranty period begins
on the date of purchase. Keep the original sales
receipt in a safe location as this document is
required as proof of purchase.

Any damage or defects already present at the time
of purchase must be reported without delay after
unpacking the product.

Should the product show any fault in materials

or manufacture within 3 years from the date of
purchase, we will repair or replace it - at our
choice - free of charge to you. The warranty
period is not extended as a result of a claim being
granted. This also applies to replaced and repaired
parts.

This warranty becomes void if the product has
been damaged, or used or maintained improperly.

The warranty covers material or monufccturing
defects. This warranty does not cover product parts
subject fo normal wear and tear, thus considered
consumables (e.g. batteries, rechargeable
batteries, tubes, cartridges), nor damage to fragile
parts, e.g. switches or glass parts.

® Warranty claim procedure

To ensure quick processing of your claim, observe
the following instructions:

Make sure to have the original sales receipt and
the item number (IAN 452533_2310) available
as proof of purchase.

You can find the item number on the rating plate,
an engraving on the product, on the front page of
the instruction manual (bottom left), or as a sticker
on the rear or bottom of the product.

GB 11



If functional or other defects occur, contact
the service department listed below either by
telephone or by e-mail.

Once the product has been recorded as defective
you can return it free of charge to the service
address that will be provided to you. Ensure to
enclose the proof of purchase (sales receipt) and a
short, written description outlining the details of the
defect and when it occurred.

@® Service

Service Great Britain
Tel.: 0800 0569216
E-Mail: owim@lidl.co.uk

Cce

12 GB
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Uporabljena opozorila in simboli

V teh navodilih za uporabo, na pakiraniju in tipski plo3gici se uporabljajo naslednja opozorila:

A

NEVARNOST! Ta simbol z opozorilno
besedo »Nevarnost« oznaduje nevarnost
z visoko stopnjo tvegania, ki lahko

v primeru neupostevanja opozorila
povzrodi hudo poskodbo ali celo smrt.

®

OPOMBA: Ta simbol s signalno
besedo »Opomba« nudi nadaljnje
koristne informacije.

A

OPOZORILO! Ta simbol z opozorilno
besedo »Opozorilo« oznaduje nevarnost
s srednje visoko stopnjo tvegania,

ki lahko v primeru neupostevanja
opozorila povzro&i hudo poskodbo ali
celo smrt.

P54

@

1P5A

IP54:

B Za¥iteno pred prahom

B Odpornost proti vodnemu curku
(razen vti¢nice)

PXq

@

=

IPX4:
B Odpornost proti vodnemu curku
(vticnica)

PREVIDNO! Ta simbol z opozorilno
besedo »Previdno« oznaduje nevarnost
z nizko stopnijo tvegania, ki lahko v
primeru neupostevanja nevarnosti
povzro&i majhno ali srednje hudo

poskodbo.

>

Omrezni vti¢ samo za notranjo uporabo

(samo za HG11410-BS)

POZOR! Ta simbol s signalno besedo
»Pozor« oznaduje nevarnost morebitne
poskodbe lastnine.

Izmeniéni tok/napetost

Razred zascite |

A

Nevarnost - tveganje elektri¢nega
udaral

4 ©® | (

Izdelek je zasnovan tako, da prenese
mo&ne mehanske obremenitve.

N
m

Znak CE potriuje skladnost z direktivami
EU, ki veliajo za izdelek.

A\

PREVIDNO. Vroca povrsinal

14 Sl




DELOVNA LED-SVETILKA

® Uvod

Iskrene &estitke ob nakupu vadega novega izdelka.

Odlogili ste se za zelo kakovosten izdelek. To
navodilo za uporabo je sestavni del tega izdelka.
Vsebuje pomembna navodila za varnost, uporabo
in odstranitev. Preden zacnete izdelek uporabljati,
se seznanite z vsemi navodili za uporabo in
varnostnimi napotki. lzdelek uporabljajte samo
tako, kot je opisano, in samo za navedena
podrogja uporabe. Ce izdelek odstopite novemu
lastniku, mu zraven izroéite tudi vse dokumente.

® Predvidena uporaba

Izdelek je namenjen samo za osvetlitev zunanijih
povrsin. Ta izdelek je namenjen samo zasebni
uporabi in ni primeren za komercialno uporabo ali
druge namene.

@

® Obseg dobave

Takoj ko odvijete embalazo, preverite popolnost in
neposkodovanost izdelka.

Ni primeren za osvetlitev gospodinjskih
prostorov.

1 Delovna LED-svetilka
1 Kratka navodila

® Opis delov

Pred branjem odprite zloZeno stran z risbami.
Seznanite se z vsemi funkcijami izdelka.

Pritrdilni vijak rocaja X2
Vzmetni obro¢ roéaja X2
Ploska podlozka (ro&aj) x2
Pritrdilni vijak reflektorja x2
Ploska podlozka x2
@ Vzmetni obrog x2

Osnovna plo3¢a
Rocaj

Reflektor
Nastavni vijak
Vpenjalna spona
Stativ

Kabelski kavelj

Pokrov vti¢nice

Stikalo

Vtiénica

Drzalo reflektorja
Drzalna ploséa

NNSSMENSERENEEREN

Nastavni vijak stativa
Pritrdilni vijok drzala prikljuénega kabla
Drzalo prikljuénega kabla

X2

Prikljueni kabel z omreznim vti¢em

Zapora (samo za HG11410-BS)

X2

@ Tehnicni podatki

Obratovalna napetost:

230 V~, 50 Hz

Skupna mog: 50W x 2
Vtiénica: najv. 2500 W
Zas¢itni razred: I
Mere: pribl.
104 x 170 x 91 cm
(SxVxG)
Masa: pribl. 6 kg

Naijvegje projekcijsko
obmogje:

pribl. 0,14542 m?

Certifikat:

HG11410:

GS (TUV sUD)

HG11410-FR:

HG11410-BS:

Ta izdelek vsebuije vir svetlobe razredom
energijske uinkovitosti »F«.

N



Stopnja zaséite

HG11410:

Izdelek (razen vtiénice): IP541
Vtiénica: IPX4 2
HG11410-FR:

Izdelek (razen vtiénice): IP54 13
Vtiénica: IPX4 %4
HG11410-BS:

Izdelek (razen vtiénice): IP54 13
Vtiénica: IPX4 %5

! za¥¢iteno pred prahom/odpornost proti

vodnemu curku

odpornost proti vodnemu curku
omrezni vti¢ samo za notranjo uporabo
samo, ko je pokrov vtiénice zaprt (brez
omreznega vtica)

samo, ko je pokrov vtiénice zaprt

c Splos$na varnostna
navodila

PRED UPORABO IZDELKA SE SEZNANITE
Z VSEMI NAVODILI ZA UPORABO IN
VARNOSTNIMI NAVODILI! PRAV TAKO
PRILOZITE VSO DOKUMENTACIJO OB
PREDAJI IZDELKA TRETJI OSEBI!

/\ OPOZORILO! NEVARNOST
\ﬁf’% SMRTI IN NESREC ZA
DOJENCKE TER OTROKE!

Otrok z embalaznim materialom nikoli ne
pustite nenadzorovanih. Obstaja nevarnost
zadusitve z embalaznim materialom. Otroci
pogosto podcenjujejo nevarnosti. Otrokom

nikoli ne dovolite zadrZevanja v bliZini izdelka.

B Taizdelek lahko uporabliajo ofroci od 8 leta
in osebe z omejenimi fizi¢nimi, &utilnimi ali

miselnimi sposobnostmi oziroma pomanikljivimi

izku$njami in/ali znanjem samo, ¢e so bili
pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo
nevarnosti, do katerih lahko pride pri taki

uporabi. Otroci se ne smejo igrati z izdelkom.
Otroci ne smejo brez nadzora izvajati ¢iséenja

in vzdrzevanija.

16 Sl

/\ NEVARNOST! Nevarnost zadusitve!

Otroci lahko pogoltnejo prilozene majhne dele
(npr. vijake) in se z njimi zadusijo. Otroke med
montazo drZite stran od delovnega obmogja.

Ta izdelek ne vsebuje delov, ki bi jih uporabnik
moral vzdrZevati. Luek LED in vgrajenih
kontrolnikov uporabnik ne more zameniati.

Ce lu¢ke LED odpovejo ob koncu svoje
Zivljenjske dobe, je treba zamenjati celoten
izdelek.

Priklju¢nega kabla 18] ni mogo&e zamenjati; ce
ie prikljugni kabel poskodovan, je treba izdelek
odstraniti.

2 Zivljenjska ogrozenost

zaradi elektricnega
udaral!

Pred prikljugitvijo na elekiriéno omrezje
preverite, ali je izdelek poskodovan. Izdelka ne
uporabljajte, & opazite kakrine koli poskodbe.
Prikljuéni kabel za3gitite pred ostrimi robovi,
mehanskimi obremenitvami in vro&imi
povrsinami.

Pred montaZo, demontazo in &id&enjem
izvlecite prikljuéni kabel iz vtiénice.

Izdelek izkljucite iz napajanja, & ga ne boste
uporabljali dlje Easa (npr. med poditnicami).
Pred montaZo se prepricaite, ali obstojeca
omrezna napetost ustreza zahtevani delovni
napetosti izdelka (230 V~, 50 Hz). V

nasprotnem primeru izdelka ne sestavljajte.

PREVIDNO! Nevarnost opeklin!

Da bi preprecili opekline, se pred dotikom
prepri¢ajte, da je izdelek izkljugen in se je vsaj
15 minut ohlajal. Izdelek se lahko zelo segreje.
Celotna povriina izdelka, zlasti skr¢ljiva cev, se
med delovanjem zelo segreje.

Za HG11410, HG11410-FR: OmrezZni
vti& |18 smete prikljuciti samo v vti¢nico z enako
stopnjo zai¢ite (IPX4), da ohranite stopnjo
zaiite pred prahom/vodo.

Za HG11410-BS: Omrezni vti¢ samo za
notranjo uporabo.



B Izdelek se sme uporabljati na ravni, stabilni
povrsini, npr. na tleh ali mizi.

B |zdelka se ne sme uporabljati kot roéno
svetilka.

/\ OPOZORILO! Nevarnost
pozZara! Izdelek namestite na
razdalio najmanj 1 m od osvetljenih
materialov. Prekomeren razvoj
toplote lahko povzro¢i pozar.

G-

B Izdelek je dovolieno uporabljati samo z
vgrajeno LED predstikalno napravo.

B Izdelek bo 3e vedno porabil majhno koli¢ino
energije, tudi e je izkloplien, vendar prikljuéen
na napajanje. Za popoln izklop po uporabi
izvlecite omrezni vti€ |18] iz vtiénice.

B Svetilk ne smete povezovati zaporedno.

B To ni prenosna svetilka. Pred premikanjem
stativa izvlecite omrezni vti¢ |18] iz vtignice.

® Pred montazo

@ OPOMBA: Odstranite vse posamezne dele
embalaze z izdelka.

Izdelek lahko postavite na priloZeni stativ [12] in
ga nato namestite na Zeleno mesto.

Obrnite nastavni vijak stativa [14] v nasprotni
smeri urnega kazalca, da sprostite stativ
(sl. M).

Stativ |12| nastavite v Zeleni poloZaj. Obrnite
nastavni vijak stativa Vv smeri urnega
kazalca, da stativ pritrdite v tem polozaju

(sl. M).

Izdelek postavljajte in uporabljajte samo na
stabilnih povrsinah brez naklona.

Stativ |12 popolnoma raztegnite. Preverite
stabilnost izdelka.

A\ PREVIDNO! Bodite pozorni na polozai rok,

ko odpirate ali zapirate stativ [12]. Nevarnost
stiskanja prstov (sl. M).

® Sestavljanje
B Odvijte predhodno sestavljen pritrdilni material
z osnovne plosée | 7| (sl. A).
To vkljuéuje:
- [1] Pritrdilni vijaki roéaja
- Vzmetni obroéi rocaja
- Ploske podlozke (roéaj)
- Pritrdilni vijaki reflektoria
- Ploske podlozke
- [6] Vzmetni obroci

Pritrditev roéaja
SI.B
B Privijte ro&aj[8] na osnovno ploseo [7]
Za to uporabite naslednii pritrdilni material:
Pritrdilni vijaki rogaja
- Vzmetni obrodi rocaja
- Ploske podlozke (rocaj)
B Zategnite pritrdilna vijaka roaja | 1 | do konca
v smeri urnega kazalca.

Pritrditev osnovne plosée in stativa
Sl.Cdo G

Sl. Opis

Namestite osnovno plo3o |7 | z
reflektorjema [9] in ro&aj [8] na odprto
vpenjalno spono

Rocaj mora biti naravnan protfi
drzalni ploz&i[23] na vpenialni sponi [11],

C, Namestite luknje na spodnii strani

D osnovne plo3&e | 7 | na zatice vpenijalne
spone [11].

E Zaprite drzalno plo3&o |23| vpenjalne
spone [11].

F Nosilec vpenjalne spone [11] potisnite

navzgor, tako da se zaskodi v drzalno
plo3&o [23]

G Pritisnite zaklepni ro¢aj vpenjalne
spone |11| navzdol, da pritrdite osnovno

ploseo [7].
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Pritrditev reflektorja na osnovno ploséo
SIL.H
B Drzala reflektorja [22] pritrdite na osnovno
plosco [7].
Za to uporabite naslednii pritrdilni material:
- Pritrdilni vijaki reflektorja
- Ploske podlozke

- [6] Vzmetni obroci
B Zategnite pritrdilna vijaka reflektorja |4 | do

konca v smeri urnega kazalca.

Pritrditev drzala prikljuénega kabla

Sl

B Odvijte in odstranite pritrdilni vijak |15] drzala
priklju&nega kabla z rocaja [8]

B Pritrdite drzalo prikljuénega kabla |16| na
ro&aij [8] s pritrdilnim vijakom [15].

B Zategnite pritrdilni vijak [15] reflektorja drzala
prikljuénega kabla do konca v smeri urnega
kazalca.

® Uporaba

B Omrezni vti¢ [18] prikljucite v vti¢nico.

/\ PREVIDNO: Ko omreni vii& viaknete v
vtiénico, ne premikaite prikljuénega kabla
izdelka. Obstaja nevarnost zdrsa ali
prevracania izdelka.

@ Izdelek uporabljajte na
prostem

Sl.J

B Omrezni vti¢ [18] prikljuéujte samo v
vticnico IPX4.

®  Ce vtinice IPX4 ni, lahko omrezni vti¢
priklju&ite samo v zaprtih prostorih.

B Potisnite stikalo [19] v polozaj I ali Il (najvegja
svetlost), da vklopite izdelek.

18 SI

@ Prikljucite zunanjo napravo v
vticnico izdelka

/\ OPOZORILO: Nevarnost pozara! Ne
priklju€ujte naprav s skupno mog&jo > 2500 W.

Za HG11410/HG11410-FR:
/\ OPOZORILO: Tveganie elektriénega

udara! Uporabljajte samo dodatne naprave,
ki so opremliene z vodoodpornim omreznim
vti¢em z oceno IPX4. Uporaba napaénega
omreznega vti¢a lahko povzrodi, da voda
vstopi v izdelek in povzro¢i elektri¢ni udar.

B Odprite pokrov vti¢nice |17] na zadnii strani
izdelka.

B Dodatno napravo prikljuéite v vtiénico
reflektorja @ (sl. N, O).

Za HG11410-BS:

/\ OPOZORILO: Tveganie elektriénega
udara! Ce pokrov vtiénice [17] ni pravilno
zaprt, lahko voda vstopi v izdelek.

B Zaprite pokrov vtinice .

B Zaklenite pokrov vi¢nice |17| z zaporo
(sl. N, O).

/\ PREVIDNO: Ko omrezni vti¢ vtaknete v
vtiénico, ne premikaite prikljuénega kabla
izdelka. Obstaja nevarnost zdrsa ali
prevraganja izdelka.

® Ciséenje in nega

Pred &i€enjem:

- Omrezni vti¢ |18] odklopite iz vficnice.

- Odbvijte priklju¢ni kabel [18] s kabelskega
kavlja [13].

- lzdelek pustite, da se popolnoma ohladi.

/\ POZOR! Izdelka nikoli ne potapliajte v vodo

ali druge tekocine. Nevarnost poskodbe

izdelkal!

B Izdelek oéistite z rahlo navlazeno krpo, ki ne
puila vlaken, in blagim detergentom.



@® Odstranjevanje

Embalaza je narejena iz okolju primernih
materialov, ki jih lahko oddate za recikliranje na
lokalnih zbiralid¢ih odpadkov.

Upostevaijte oznake embalaznih

L,b?) materialov za lo¢evanje odpadkov, ki so
a oznadéene s kraticami (a) in stevilkami (b)
z naslednjim pomenom: 1-7: umetne
mas/20-22: papir in karton/80-98:
vezni materiali.
Izdelek:

< 5y

O moznostih odstranjevanja odsluZzenega
izdelka se lahko pozanimate pri svoji
ob¢inski ali mestni upravi.

Ko je va3 izdelek dotrajan, ga zaradi
varovanja okolja ne odvrzite med
gospodinjske odpadke, temvec ga
oddaite na ustreznem zbiraliséu tovrstnih
odpadkov. O zbirnih mestih in njihovih
delovnih &asih se lahko pozanimate pri
svoji pristojni ob&inski upravi.
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Pooblaséeni serviser:

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrafe 1
74167 Neckarsulm
NEMCIJA

Servisna telefonska stevilka: 00386 (0) 80 080 917

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstraBe 1, 74167 Neckarsulm, Nem¢ija
jam&imo, da bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval in se
zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne pomanikljivosti
in okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek zameniali ali vrnili
kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike Sloveniije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izrogitve blaga. Datum izro&itve blaga je razviden iz
racuna.

4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali
ogla3evalskem sporocilu, lahko potro$nik najprej zahteva odpravo napak. O napaki mora potro3nik
obvestiti proizvajalca ali pooblaséeni servis (kontakina 3tevilka in elektronski naslov navedena zgoraij)
in zahtevati odpravo napak. Kupec je dolzan ob uveljavljanju zahtevka predlozZiti garancijski list
in raéun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu izrogitve blaga. Svetujemo vam, da pred tem
natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec ali poobla3ceni servis prejel
zahtevo za odpravo napake. Ce napake v tem roku niso odpravliene, mora proizvajalec potrozniku
brezplagno zamenijati blago z enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko zaradi narave
in kompleksnost blaga, narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben za dokonéanije
popravila ali zamenjave podalij§a za najkrajsi ¢as, ki je potreben za dokonéanje popravila, vendar
najvec za 15 dni. O $tevilu dni podalj§anega roka in razlogih za podalj$anje mora biti potronik
obveséen pred potekom 30 dnevnega roka za odpravo napak.

6. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaljsanja v roku 45 dni blago ni popravlieno ali blago ni
zamenjano z novim, lahko potro3nik od proizvajalca zahteva vragilo celotne kupnine ali zahteva
sorazmerno znizanje kupnine. Sorazmerno znizanje kupnine je sorazmerno zmanjianju vrednosti
blaga, ki ga je potro3nik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, ¢e bi bilo skladno.

7. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga, lahko potrosnik ob predloZitvi blaga
od proizvajalca takoj zahteva vraéilo plaéanega zneska.

8. Proizvajalec oziroma poobla3ceni servis lahko potro$niku za &as popravila blaga, za katero je
bila izdana obvezna garancija, zagotovi brezplagno uporabo podobnega blaga. Ce proizvajalec
potro3niku ne zagotovi nadomestnega blaga v zaasno uporabo, ima potrodnik pravico uveljavljati
$kodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali
zamenjavo, do njune izvriitve.

9. Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju
okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.

20 SI

L LT e L L E



e oS

10. V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela blaga z novim se potrosniku izda nov
garancijski list.

11. V primeru, da proizvod popravlja nepoobla3éeni servis ali nepoobla3éena oseba, kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so
zunaj proizvajaléeve oziroma prodajaléeve sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garanc

ije,

&e se ni drzal priloZenih navodil za sestavo in uporabo izdelka ali ée je izdelek kakorkoli spremenjen

ali nepravilno vzdrzevan.

13. Proizvajalec zagotavlja proti plagilu popravilo, vzdrzevanije blaga, nadomestne dele in priklopne
aparate vsaj tri leta po poteku garancijskega roka.

14. Obrabni deli oz. potro3ni material so izvzeti iz garancije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in podatki, ki identificirajo blago za katerega velja
garancija se nahajajo na dveh logenih dokumentih (garancijski list, radun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izklju¢uje zakonske pravice potrosnika, da zoper prodajalca v primeru
neskladnosti blaga brezplaéno uveljavlja jam&evalne zahtevke. Ta garancija prav tako ne izkjuéuje
pravic potrosnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec:

Lidl Slovenija d.o.0. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda

N
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@ Postopek pri uveljavljanju
garancije

Za zagotovitev hitre obdelave vasega primera vas
prosimo, da sledite naslednjim napotkom:

Prosimo, da za vsa vprasanja pripravite radun in
3tevilko izdelka (IAN 452533_2310) kot dokazilo

o nakupu.

Stevilko izdelka najdete na identifikacijski ploitici,
gravuri, naslovni strani v navodilih (spodaij levo) ali
na nalepki na hrbtni ali spodnii strani.

Ce pride do napa&nega delovania ali drugih
pomanikljivosti, se obrnite najprej na v
nadalievanju navedeni servisni oddelek po telefonu
ali prek e-podte.

Izdelek, oznacen kot okvarjen, lahko nato brez
postine poiliete na navedeni naslov servisa,
zraven pa priloZite potrdilo o nakupu (blagajniski
radun) in navedite, za kakéno pomanikljivost gre in
kdaj je nastala.

@® Servis

(D Servis Slovenija
Tel.: 00386 (0) 80 080917
E-Mail: infofon@lidl.si
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Pouzita vystrazina upozornéni a symboly

V tomto ndvodu na obsluhu, na obalu a typovém 3titku jsou pouzivéna ndsledujici upozornéni:

NEBEZPECi! Tento symbol se signdlni
slovem ,Nebezpedi” oznaéuje ohroZeni
s vysokym stupném rizika, které mg,
pokud se mu nezabrdni, za ndsledek
t8zké zranéni nebo smrt.

&

UPOZORNENI: Tento symbol
se signdlnim slovem ,Upozornéni”
poskytuje dal3i uZite¢né informace.

VAROVANI! Tento symbol se signilni
slovem ,Varovéni” oznaduje ohrozeni se
stfednim stupném rizika, které mdze mit,
pokud se mu nezabréni, za nésledek
t8zké zranéni nebo smrt.

P54

O

1P5A

IP54:

B Prachotésny

B Vodot&sny profi tryskajici vodé
(kromé& zdsuvky)

PXq

O

=

IPX4:
B Vodot&sny profi tryskajici vodé
(zdsuvka)

OPATRNE! Tenfo symbol se signdini
slovem ,Opatrné” oznaduje ohroZeni s
nizkym stupném rizika, které mize mit,
pokud se mu nezabrdni, za nésledek
malé nebo lehké zranéni.

Sifovd zdstreka pouze pro vnitini pouZiti

(pouze pro HG11410-BS)

> B B P

VYSTRAHA! Tento symbol se
signdlnim slovem ,Vystraha” oznaduje
nebezpedi mozného poskozeni majetku.

Stiidavy proud/napéti

Ochrannd tfida |

>

Nebezpedi - riziko Grazu elektrickym
proudem!

SHCIRAN D

Tento vyrobek je navrzen tak, aby
vydrzel vysokd mechanickd zatizeni.

N
m

Znacka CE potvrzuje shodu se
smérnicemi EU, které se na vyrobek
vztahuji.

>

OPATRNE. Horky povrch!
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PRACOVNI LED SVITIDLO

® Uvod
Blahoptejeme Vém ke koupi nového vyrobku.

Rozhodli jste se pro kvalitni produkt. Névod k
obsluze je soucdsti tohoto vyrobku. Obsahuje

dilezité pokyny pro bezpe&nost, pouziti a likvidaci.

Pfed pouzitim vyrobku se seznamte se viemi
pokyny k obsluze a bezpe&nostnimi pokyny.
PouZiveijte vyrobek jen popsanym zpisobem a na
uvedenych mistech. Pfi pfeddni vyrobku ffeti osobé
predeite i viechny podklady.

@® Pouziti ke stanovenému uéelu

Tento vyrobek je uréen jen pro osvétleni venkovnich
prostord. Vyrobek je jen pro soukromé pouZiti a
neni uréen k Zivnostenskému vyuzivani nebo k
jinym aplikacim.

@

® Rozsah dodavky

Bezprostfedné& po rozbaleni zkontrolujte Gplnost
obsahu doddvky a bezvadny stav vyrobku.

Neni vhodny pro osvétleni prostord v
domdécnosti.

1 Pracovni LED svitidlo
1 Kratky ndvod
@ Popis dilu

Rozlozte pfed ¢tenim poskléddanou stranku s
vykresy. Seznamte se se viemi funkcemi vyrobku.

Upeviovaci $roub rukojeti x2
Pruzné podlozka rukojeti X2
Plochéd podlozka (rukojet) X2
Upeviovaci $roub reflektoru x2
Ploché podlozka x2
[6] Pruznd podlozka X2

Z&kladni deska
Rukojef
Reflektor
Stavéci $roub
Upinaci svorka
Stativ

Hacek na kabel

Stavéci $roub stativu

NNSSMENSERENEEREN

X2

Upeviiovaci $roub drzéku pFipojného vedeni
Drzdk pfipojného vedeni

Kryt zasuvky
Pfipojné vedeni se sifovou zdstrekou
Spinac
Zasuvka
Zamek (pouze HG11410-BS)
Drz&k reflektoru x2
Pridrznd deska
® Technické udaje
Provozni napéti: 230V~, 50 Hz
Celkovy pfikon: 50 W x 2
Zéasuvka: max. 2500 W
Ochranné tfida: I
Rozméry: cca
104 x 170 x 91 cm
(§ xVxH)
Hmotnost: cca b kg

Max. projekéni plocha:

cca 0,14542 m?

Certifikace:

HG11410:

GS (TUV sUD)

HG11410-FR:

HG11410-BS:

Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj
energetické O&innosti tiidy ,F”.
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Stupen kryti

HG11410:

Vyrobek (kromé zdsuvky): IP54"
Zé&suvka: IPX4 2
HG11410-FR:

Vyrobek (kromé zdsuvky): IP54 "3
Zé&suvka: IPX4 24
HG11410-BS:

Vyrobek (kromé zdsuvky): IP54 "3
Zé&suvka: IPX4 2%

prachot&sny/vodotésny profi tryskajici vodé
vodotésny proti tryskajici vod&

sitovd zdstréka pouze pro vnitfni pouZiti
pouze v pfipadé, Ze je kryt zésuvky zavieny
(bez zastréené sifové zdstreky)

pouze v pfipadsé, Ze je kryt zdsuvky zavieny

A oW N —

Q Vseobecné bezpeénostni
pokyny

PRED PRVNIM POUZITIM VYROBKU

SE DUVERNE OBEZNAMTE SE VSEMI

OBSLUZNYMI A BEZPECNOSTNIMI POKYNY!

PRILOZTE TAKE VSECHNY PODKLADY PRI
ODEVZDANI{ VYROBKU TRETIM OSOBAM!

/\ VAROVAN:I! NEBEZPECi
T}ﬁ ZIVOTA A NEHOD PRO
KOJENCE A DETI!

Nikdy nenecheijte déti bez dozoru s obalovym
materidlem. Existuje nebezpedi ududeni
obalovym materiglem. Déti &asto podceriuji
nebezpedi. Chrafite vyrobek pred d&tmi.

B Tento vyrobek mohou pouZivat déti starsi 8 let
i osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi &
mentdInimi schopnostmi nebo s nedostatkem
zkuSenosti a znalosti, pokud jsou pod
dohledem nebo byly pouceny ohledné
bezpeéného pouzivani vyrobku a chdpou z
toho vyplyvajici nebezpedi. Déti si nesmi s
vyrobkem hrat. Déti nesmi provadét &isténi a

Udrzbu bez dohledu.
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/A NEBEZPECi! Riziko uduseni! Dafi by

mohly spolknout malé dodané &ésti (napr.
Srouby) a udusit se tim. Udrzujte déti b&hem
montéze daleko od pracovni plochy.

Tento vyrobek neobsahuje Z&dné &ésti, které
mohou byt udrzovény spottebitelem. LED a
vestavéné ovladddani nemohou byt vyménény.
Kdyz LED na konci své Zivotnosti selzou, musi
byt zlikvidovan cely vyrobek.

Pfipojné vedeni |18| nelze vyménit. Pokud je
pfipojné vedeni poskozené, je tieba vyrobek
zlikvidovat.

c Nebezpedci ohrozeni

Zivota zdsahem

elektrickym proudem!
Pred kazdym pFipojenim lampy k siti
zkontrolujte vyrobek na pfipadnd poskozeni.
Nikdy vyrobek nepouZiveijte, pokud zjistite
jakéhokoliv poskozeni.
Chrafite pfipojné vedeni pfed ostrymi hranami,
mechanickymi zatizenimi a horkymi povrchy.
Pfed montdzi, demontdzi a ¢isténim vytédhnéte
pripojné vedeni ze zasuvky.
Kdyz nebude vyrobek deli dobu pouzivan
(napf. dovolend), odpojte ho od sité.
Pfed montdzi se ujistéte, zda napéti sité, které
je k dispozici, odpovidé pozadovanému
provoznimu napéti vyrobku (230 V~, 50 Hz).
Pokud tomu tak neni vyrobek neinstaluite.
OPATRNE! Riziko popadleni! Abyste
zabranili popdlenindm, zajistéte, aby byl
vyrobek vypnut a ochlazovén po dobu
nejméné& 15 minut, neZ se jej dotknete. Vyrobek
se mize velmi zahfat.
Cely povrch vyrobku, zejména smrifovaci
hadice, se béhem provozu velmi ohfeji.
Pro HG11410, HG11410-FR: Sitovou
zéstreku [18] |ze pripojit pouze do zdsuvky se
stejnym stupném ochrany (IPX4), aby byla
zachovdna Urovefi ochrany proti prachu a
vodé.
Pro HG11410-BS: Sifova zdstréka pouze
pro vnitini pouZiti.



B Vyrobek Ize pouZit na rovném, stabilnim
povrchu, napiiklad na podlaze nebo na stole.
B Vyrobek nesmi byt pouzivan jako ruéni svitilna.

/\ VAROVANI! Riziko poZdru!
Smontujte vyrobek ve vzddlenosti
alespoii 1 m do osvétlovanych
materiald. Nadmérny vyvin tepla
méze vést k rozvoji pozaru.

G-

B Vyrobek je tfeba pouZivat pouze s vestavénym
LED predfadnikem.

B Vyrobek bude i naddle vykazovat nizkou
spotiebu, i kdyz je vyrobek vypnuty, ale
ie pfipojen k napdijeni. Chcete-li ho zcela
vypnout, odstrafite sitovou zastreku [18] ze
zdsuvky.

m  Svitidla nesmi byt zapojena do série.

B Nejednd se o prenosné svitidlo. Vytdhnéte
vzdy sitovou zéstreku |18] ze zdsuvky pred
pohybem se stativem.

v

@ Pred montazi
D UPOZORNENI: Odstraiite veskery obalovy

materidl z vyrobku.

Vyrobek mize byt dén na dodany stativ [12| a
pofom umistén na pozadovaném mist&.
Otééejte stavéci Sroub stativu [14] proti sméru
hodinovych rui¢ek, abyste uvolnili stativ
(obr. M).

Nastavte stativ |12| do pozadované polohy.
Otééejte stavéci Sroub stativu |14] ve sméru
hodinovych rucigek, abyste stativ upevnili v
ieho poloze (obr. M).

Umistéte a pouzivejte vyrobek jen na stabilnich
povrsich bez sklonu.

Vyt&hnéte stativ 12| Gplné ven. Zkontrolujte
stabilitu vyrobku.

/\ OPATRNE! Davejte pozor na polohu svych
rukou, kdyzZ stativ |12] rozklédddte nebo skladéate
dohromady. Risiko zhmozdéni vasich prstd
(obr. M).

® Montéi
B Odsroubuijte pfedem sestaveny upeviiovaci
materidl ze zdkladni desky | 7| (obr. A).
K tomu patfi:
- Upeviiovaci $rouby rukojeti
- Pruzné podlozky rukojeti
- Ploché podlozky (rukojet)
- Upevhovaci $rouby reflektoru

- Ploché podlozky
- [6] Pruzné podlozky

Namontuijte rukojef

Obr. B

®  Nasroubuite rukojef [8] na zékladni desku [7].
PouZijte k tomu ndsledujici upeviovaci
materidl:
- Upevhovaci $rouby rukojeti
- Pruzné podlozky rukojeti
- Ploché podlozky (rukojet)

B Upeviiovaci $rouby rukojeti | 1 | nasroubuite tak,
az pevné sedi.

Pfipevnéte zakladni desku ke stativu
Obr.Caz G

Obr. | Popis

Umistéte zakladni desku |7 s
reflektory [9] a rukoijeti[ 8] na otevienou

upinaci svorku

Rukojef | 8 | musi byt vyrovndna smérem
na pfidrznou deskou 23] na upinaci

svorce @

C, Umistéte otvory na spodni strané

D zékladni desky | 7 | na koliky upinaci
svorky [11].

E Zaviete piidrznou desku [23] upinaci

svorky [11].

F Zvednéte tfmen upinaci svorky
nahoru tak, aby zapad| do pfidrzné

desky [23].

G Zatlacte stavéci rukojet upinaci

svorky | 11| dold pro upevnéni zakladni

desky [7].
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Pripevnéte reflektor k zakladni desce
Obr. H
B Upevnéte drzdk reflektoru [22] na zdkladni
desku[7].
Pouzijte k fomu ndsleduijici upeviiovaci
materidl:
- Upeviovaci $rouby reflektoru
- Ploché podlozky
- [6] Pruzné podlozky
B Utdhnéte upeviovaci Srouby reflektoru | 4 | ve
sméru hodinovych rugi¢ek az na doraz.

Zaijistéte drzak pFipojného vedeni

Obr. |

B Povolte a vyjméte upeviiovaci 3roub |15 drzdku
pFipojného vedent z rukojeti [ 8.

B Upevnéte drzdk pfipojného vedeni 16| k
rukojeti | 8 | pomoci upeviiovaciho droubu
drzdku pfipojného vedeni.

B Utdhnéte upeviovaci $roub |15] drzdku
pfipojného vedeni ve sméru hodinovych
ruciéek az na doraz.

@ Pouziti

B Spojte sifovou zdstreku |18 se zdsuvkou.

A\ OPATRNE: Nepohybuite pfipojnym
vedenim |18] vyrobku poté, co jste zastréili

sifovou zéstreku do zdsuvky. Existuje riziko, Ze
vyrobek sklouzne nebo se prevrati.

® Pouzivejte vyrobek venku

Obr. J

B Spojte sifovou zdstreku 18] vyhradné se
zdsuvkou IPX4.

B Pokud neni k dispozici Zadnd zdsuvka IPX4,
smi byt sifovd zdstreka |18 pouZita vyhradné ve
vnitfnim prostoru.

B Stisknutim spinage |19| do polohy I nebo I

(maximdlni jas) zapnéte vyrobek.

@ Pripojte externi pristroj k
zasuvce vyrobku

ANi: Riziko poZaru! Nepfipojuite
/\ VAROVANI: Riziko p ! Nepfipojuj
pristroje s celkovym vykonem> 2500 W.
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Pro HG11410/HG11410-FR:

/A VAROVANI: Riziko urazu elektrickym
proudem! PouZivejte pouze pfisludenstvi,
kterd jsou vybavena vodotésnou sifovou
zdstrekou s oznacenim IPX4. PouZiti nesprdvné
sitové zdstréky mize zpUsobit vniknuti vody do
vyrobku a Graz elektrickym proudem.

B Oteviete kryt zasuvky |17] na zadni strané
vyrobku.

B Pfipojte néstavec do zasuvky [20] reflektoru [9]
(obr. N, O).

Pro HG11410-BS:

/A VAROVANI: Riziko Urazu elektrickym
proudem! Pokud nenf kryt zésuvky [17] Fadné

uzavfen, mize do vyrobku vniknout voda.

B Zaviete kryt zésuvky [17).

B Zamknéte kryt zasuvky |17| z&mkem
(obr. N, O).

/A OPATRNE: Nepohybuite piipojnym
vedenim [18] vyrobku poté, co jste zastréili
sitovou zéstreku do zdsuvky. Existuje riziko, Ze
vyrobek sklouzne nebo se prevrdti.

® Cisténi a péte
B Pred &isténim:
- Vytéhnéte sifovou zdstreku |18 ze zdsuvky.
- Navifte pfipojné vedeni [18] na ha&ek na
kabel [13]
- Nechte vyrobek plné vychladnout.

A\ VYSTRAHA! Nikdy neponofujte vyrobek do
vody nebo jinych kapalin. Riziko poskozeni
vyrobku!

B Vyrobek &istéte nezmolkujicim, lehce

navlhéenym hadfikem a jemnym ¢isticim
prostredkem.

® Zlikvidovani
Obal se skladd z ekologickych materidli, které

mézete zlikvidovat prostfednictvim mistnich sbéren
recyklovatelnych materiald.



N P¥i tfidéni odpadu se fidte podle

&%)  oznadeni obalovych materidli zkratkami
a (a) a &isly (b), s nésledujicim vyznamem:
1-7: umé&lé hmoty/20-22: papir a
lepenka/80-98: slozené latky.
Vyrobek:

O moznostech likvidace vyslouZilych
zafizeni se informujte u sprdvy vasi obce
nebo mésta.

=

V z4jmu ochrany Zivotniho prostfedi
vyslouzily vyrobek nevyhazujte do do-
movniho odpadu, ale pfedeijte k odborné
likvidaci. O sb&mdch a jejich oteviracich
hodindch se miZete informovat u pFislus-
né sprévy mésta nebo obce.

12

® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych smérnic kvality
a pred doddnim peglivé otestovén. V pripadé
materidlnich nebo vyrobnich vad méte zékonng
prava vi¢i prodeici vyrobku. Vase zdkonnd préva
nejsou nize uvedenou zdrukou nijak omezend.

Zé&ruka na tento vyrobek je 3 roky od data
zakoupeni. Zaruéni doba za&ing dnem zakoupeni.
Origindl dokladu o zakoupenti si uschoveite

na bezpedném misté, protoze tento doklad je
vyzadovdn jako doklad o koupi.

Jakékoli poskozeni nebo zdvady, které se vyskytly
jiz v okamziku ndkupu, musi byt nahlaseny ihned
po vybaleni vyrobku.

Pokud se u vyrobku béhem 3 let od data zakoupeni
projevi vada materiélu nebo vyrobni vada, pak
vam ho podle naii volby bezplatné opravime nebo
vyménime. Zéruéni doba se po uznané reklamaci
neprodluzuje. To plati také pro vyménéné a
opravené dily.

Tato zdruka je neplatnd, pokud byl vyrobek

poskozeny nebo nesprdvné pouzivany anebo
udrzovany.

Zaruka se kryje na materidlové a vyrobni vady.
Tato zdruka se nevztahuje na dily vyrobku, které
podléhaiji béznému opotiebenti, a tim plati jako
opottebitelné dily (napF. baterie, hadice, inkoustové
barevné patrony), ani se nevztahuje na poskozeni
rozbitnych dilo, napf. spina&d nebo dild ze skla.

@ Postup v pFipadé uplatinovani
zaruky

Pro zaijisténi rychlého zpracovani Vaseho pfipadu

se fidte nésledujicimi pokyny:

Pro viechny pozadavky si pfipravte pokladni
stvrzenku a é&islo artiklu (IAN 452533_2310) jako
doklad o zakoupeni.

Cislo artiklu najdete na typovém 3titku, gravure,
fitulni strénce ndvodu (vlevo dole) nebo na ndlepce
na zadni nebo spodni strané.

V pfipadé poruch funkce nebo jinych zévad
nejdrive kontaktujte, telefonicky nebo e-mailem, v
nésledujicim textu uvedené servisni oddé&leni.

Vyrobek registrovany jako vadny potom mizete

s pfiloZzenym dokladem o zakoupeni (pokladni
stvrzenkou) a Gdaiji k zévadé a kdy k ni doslo,
bezplatné zaslat na adresu servisu, kterd Vém byla
sdélena.

® Servis
(@ Servis Ceska republika
Tel.: 800600632

E-Mail: owim@lidl.cz

Cce
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Pouzité vystrazné upozornenia a symboly

V tomto ndvode na pouzivanie, na obale a na typovom 3titku si pouzité nasledujice vystrazné
upozornenia:

NEBEZPECENSTVO! Tento symbol so
signdlnym slovom ,Nebezpe&enstvo”

oznaduje nebezpecenstvo s vysokym
stupfom rizika, kforé, ak sa mu

nevyhnete, bude maf za ndsledok smrf

UPOZORNENIE: Tento symbol
so signdlnym slovom ,Upozornenie”
pontka daldie uzitoéné informdcie.

&

alebo vézne zranenie.

IP54:
B Chrdnené pred prachom
B Odolné vodi striekajicej vode

P54

VYSTRAHA! Tento symbol so
signdlnym slovom ,Vystraha” oznaduje

O

irot
nebezpe&enstvo so strednym stupfiom (okrem zdsuvky)
rizika, ktoré, ak sa mu nevyhnete, bude
maf za nésledok vdZne zranenie alebo 2% IPX4:

smrf. B Odolné vodi striekajicej vode

)

s (zdsuvka)

POZOR! Tento symbol so

signélnym slovom ,Pozor” oznaduje
Q nebezpe&enstvo s nizkym stupfiom

rizika, ktoré, ak sa mu nevyhnete, bude

maf za nésledok [ahké alebo stredne

fazké zranenie.

Siefovd zdstréka len do interiérov

(len pre HG11410-BS)

>

Striedavy prid/striedavé napdtie

OPATRNE! Tento symbol so signdlnym
A slovom ,Opatrne” oznaduje mozné
poskodenie majetku.
Trieda ochrany |

Produkt je koncipovany tak, aby odolal
silnému mechanickému zafaZeniu.

4 © | ¢

Nebezpecenstvo - riziko Grazu
elektrickym prodom!

Znacka CE potvrdzuje zhodu so
smernicami EU, ktoré si relevantné pre
produkt.

(@)
m

A POZOR. Horici povrch!
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PRACOVNY LED REFLEKTOR

® Uvod

Blahozeldme Vam ku kipe Vésho nového vyrobku.
Rozhodli ste sa pre velmi kvalitny vyrobok. Névod
na obsluhu je siéasfou tohto vyrobku. Obsahuje
délezité upozornenia tykajice sa bezpe&nosti,
pouzivania a likvidacie. Skér ako zaénete vyrobok
pouzivaf, obozndmte sa so vietkymi pokynmi k
obsluhe a bezpeénosti. Vyrobok pouzivaite iba

v stlade s popisom a v uvedenych oblastiach
pouzivania. V pripade postipenia vyrobku dalsim
osobdm odovzdaite aj vietky dokumenty patriace
k vyrobku.

@® Pouzitie v stlade s uréenim

Tento produkt je uréeny na osvetlenie exteriérov.
Tento produkt je uréeny len na stkromné pouzitie a
nie je vhodny na komer&né alebo iné pouzitie.

@

® Rozsah dodavky

lhned po vybaleni skontrolujte rozsah dodévky, &i
ie kompletny, ako aj stav produktu.

Nie je vhodny na osvetlenie miestnosti v
domécnostiach.

1 Pracovny LED reflektor
1 Krétky ndvod

@ Popis suciastok

Pred citanim si rozloZte stranu s ndkresmi.
Obozndmte sa so vietkymi funkciami produktu.

Upeviiovacia skrutka na rukovéf X2
Pruzny podlozny kriZok na rukovat x2

Plochd podlozka (rukovét) %2
Upeviovacia skrutka na reflektor %2
Ploché podlozka x2
[6] Pruzny podlozny krizok X2
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Zékladnd doska
Rukovéf

Reflektor
Upeviiovacia skrutka
Upinacia svorka
Stativ

Hdk na kébel

HRENEEREN

kabel
Kryt z&suvky

Spinaé
Zéasuvka

BRIEEEERIE]

Drziak na reflektor
Oporné doska

® Technické udaje

X2

Upeviiovacia skrutka na stativ
Upeviovacia skrutka na drziak na napéjaci

Drziak na napdjaci kdbel

Napdijaci kabel so siefovou zdstrekou

Zablokovanie (len pre HG11410-BS)

x2

Prevédzkové napdtie:

230 V~, 50 Hz

Celkovy prikon:

50 W x 2

Zasuvka:

max. 2500 W

Trieda ochrany:

Rozmery:

pribl.
104 x 170 x 91 cm
(§xVxH)

Hmotnost:

pribl. 6 kg

Max. projekénd plocha:

pribl. 0,14542 m?

Certifikat:

HG11410:

GS (TUV SUD)

HG11410-FR:

HG11410-BS:

Tento produkt obsahuje zdroj svetla triedy
energetickej efektivnosti ,F".




Stupen ochrany
HG11410:

Produkt (okrem zdsuvky): IP54"
Zé&suvka: IPX4 2
HG11410-FR:

Produkt (okrem zdsuvky): IP54 13
Zésuvka: IPX4 %4
HG11410-BS:

Produkt (okrem zdsuvky): IP54 13
Zé&suvka: IPX4 %5

' chrénené pred prachom/odolné voéi

striekajicej vode

odolné vodi striekajicej vode

siefova zéstréka len do interiérov

len pri zatvorenom kryte zasuvky (bez
zapojenej siefovej zdstreky)

len pri zatvorenom kryte zasuvky

Vseobecné bezpeénostné
upozornenia

A

PRED PRVYM POUZITIM PRODUKTU SA
DOVERNE OBOZNAMTE SO VSETKYMI
OBSLUZNYMI A BEZPECNOSTNYMI
POKYNMI! PRI ODOVZDAVANI PRODUKTU
TRETIM OSOBAM ODOVZDAJTE AJ VSETKY
DOKUMENTY!

/\ VYSTRAHA!
m NEBEZPECENSTVO
OHROZENIA ZIVOTA A
URAZU PRE BATOLATA A DETI!
Nikdy nenechdvaijte deti bez dozoru s
obalovym materiglom. Existuje nebezpecenstvo
udusenia obalovym materidlom. Deti &asto
podcefiuji nebezpecenstvd. Deti drzte vzdy
mimo dosahu produktu.

B Tento produkt mézu pouzivaf deti od 8 rokov,
ako aj osoby so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo dugevnymi schopnostami,
alebo nedostatkom skdsenosti a/alebo
vedomosti, ak s0 pod dozorom alebo boli
poucené o bezpe&nom pouzivani produktu
a z toho vyplyvajicich nebezpelenstiev. Deti
sa nesmi s produktom hrat. Cistenie a ddrzbu
nesmu vykondvaf deti bez dozoru.

/A NEBEZPECENSTVO! Nebezpeéenstvo
udusenia! Deti mézu dodané malé &asti
(napr. skrutky) prehltndf a zadusit sa. Deti
musia byt pocas montaze v dostatognej
vzdialenosti od pracovnej oblasti.

B Tento produkt neobsahuje Ziadne diely, ktorych
0drzbu by mohol vykondvat pouzivatel. LED
svetld a zabudované ovlddanie sa nesmi
vymienat.

B Ked LED svetld na konci svojej Zivotnosti
prestand fungovat, musite zlikvidovaf cely
produkt.

B Napdjaci kébel |18] sa nedd vymenit, takze ak
je napdijaci kébel poskodeny, produkt sa musi

zlikvidovat.

A Nebezpecenstvo
ohrozenia zivota
elektrickym priodom!

B Pred kazdym zapojenim do siete skontrolujte
produkt, &i nie je poskodeny. Produkt nikdy
nepouzivaite, ak zistite akékolvek poskodenie.

B Napdjaci kébel chrante pred ostrymi hranami,
mechanickym zafaZenim a hordcimi povrchmi.

B Pred montézou, demontdzou a distenim
vytiahnite napdjaci kdbel zo zdsuvky.

B Odpojte produkt z elekirickej siete, ak produkt
dlhsiu dobu nepouzivate (napr. dovolenka).

H  Pred montdzou sa uistite, Ze existujice
siefové napdtie zodpovedd pozadovanému
prevédzkovému napétiu produktu (230 V~,
50 Hz). Ak tomu tak nie je, produkt
nemontuijte.
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/A POZOR! Nebezpedenstvo popdlenia!
Aby sa predislo popdlenindm, vistite sa, Ze
je produkt vypnuty a Ze sa predtym, ako sa
ho dotknete, chladil aspof 15 mindt. Produkt
mdze byt velmi hordci.

B Cely povrch produktu, predovietkym
zmr3fujice hadice, sa po&as prevadzky velmi
prehrievajo.

® Pre HG11410, HG11410-FR: Siefovd
zéstreka |18] sa smie zapdijat len do zdsuvky
s rovnakym stupfiom ochrany (IPX4), aby
sa zachoval stupef ochrany pred prachom/
vodou.

Pre HG11410-BS: Siefovd zdstréka len do
interiérov.

B Produkt sa méze pouzivat na rovnom a
stabilnom povrchu, napr. na zemi alebo na
stole.

B Produkt sa nesmie pouzivaf ako svietidlo do
ruky.

/\ VYSTRAHA! Nebezpeéenstvo
poziaru! Produkt namontujte vo
vzdialenosti minimdlne 1 m od
ozarovaného materidlu. Nadmernd
tvorba tepla méze spdsobit vznik
poziaru.

G-

B Produkt sa méze pouzivaf len so zabudovanym
predradnikom LED.

B Produkt mé mierny prikon aj vtedy, ked' je sice
vypnuty, ale pripojeny ku zdroju napdjania. Ak
chcete pristroj Uplne vypnif, odpoite siefovi
zéstreku 18] zo zdsuvky.

B Svetld sa nesmi zapdjaf za sebou.

B Svetlo nie je prenosné. Pred manipuldciou so
stativom vzdy odpoijte siefovd zdstreku [18] zo
zésuvky.

® Pred montdaiou
@ UPOZORNENIE: Odstrdite z produktu
vietok baliaci materidl.

B Produkt sa d& umiestnif na dodany stativ |12| a

pofom premiestnit na pozadované miesto.
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® Ak cheete uvolnit stativ[12], upevitovaciu
skrutku na stativ | 14| otocte proti smeru
hodinovych rugiciek (obr. M).

B Stativ|12| nastavte do pozadovanej polohy.
Oto&enim upeviiovacej skrutky na stativ [14| v
smere hodinovych ruéiciek stativ zafixujete vo
danej polohe (obr. M).

B Produkt uloZte a pouZivaite len na stabilnych
povrchoch bez sklonu.

= Stativ|12] dplne vytiahnite. Skontrolujte stabilitu
produktu.

/A POZOR! Polas rozkladania alebo skladania
stativu |12| si ddvaijte pozor to, kde mate ruky.

Riziko pomliazdenia prstov (obr. M).

@® Montaz

Predmontovany upeviiovaci materidl
odskrutkujte zo zdkladnej dosky | 7 | (obr. A).
Patria tam:

- Upeviiovacie skrutky na rukovaf

- Pruzné podlozné krizky na rukovér

- Ploché podlozky (rukovét)

- Upevhovacie skrutky na reflektor

- Ploché podlozky
- [6] Pruzné podlozné krozky

Pripevnenie rukovéte

Obr. B

B Rukovéf | 8 | naskrutkujte na zakladnd
dosku[7].
PouZite na to nasledovny upeviiovaci materidl:
- Upevhovacie skrutky na rukovat
- Pruzné podlozné krizky na rukovaf
- Ploché podlozky (rukovét)

B Upeviiovacie skrutky na rukovéf | 1 | otocte v
smere hodinovych ruéi¢iek az na doraz.



Pripevnenie zakladnej dosky na stativ
Obr.Caz G

Obr. | Popis

Zakladno dosku [7] s reflektormi [9]
a rukovéfou | 8 | nasad'te na otvoreni

upinaciu svorku

Rukovét | 8 | musi byt narovnand v
smere opornej dosky [23| na upinacej

svorke [11].

C, Otvory na spodnej strane zdkladnej
D dosky | 7| nasadte na koliky na upinacej

svorke [11].

E Zatvorte oporni dosku [23| na upinacej

svorke [11].

F Rucku upinacej svorky |11] zaklapnite

nahor tak, aby siahala do opornej

dosky [23].

G Zd&kladnt dosku | 7 | zafixujte zatlagenim
upeviovacej rukovéite upinacej

svorky [11] nadol.

Upevnenie reflektora na zékladnej
doske

Obr. H

B Drziaky na reflektor [22] upevnite na zdkladnej

doske [7].

Pouzite na to nasledovny upeviovaci materidl:

- Upeviovacie skrutky na reflektor
- Ploché podlozky
- [6] Pruzné podlozné krizky
B Upevriovacie skrutky na reflektor | 4 | otoéte v
smere hodinovych rugi¢iek az na doraz.

Upevnenie drziaka na napdjaci kébel

Obr. |

B Upevhovaciu skrutku [15] drziaka na napéjaci
kabel uvolnite a odstrafite z rukovéte [8].

B Drziak na napdjaci kdbel [16] upevnite na
rukovéti | 8 | pomocou upeviiovacej skrutky
drziaka na napdéjaci kabel.

B Upevriovaciu skrutku [15] drziaka na napéjaci
kdbel otoéte v smere hodinovych ruéiciek az
na doraz.

® Pouzitie

B Siefovy zdstreku |18] zapojte do zasuvky.

/\ POZOR: Po zapojeni siefovej zastreky do
zdsuvky s napdjacim kéblom |18 produkiu
nehybte. Predstavuje to riziko zodmyknutia
alebo prevrétenia produktu.

® Pouzivanie produkiu v
exteriéri

Obr. )

B Siefovy zastreku [18] zapdjajte vyluéne do
zdsuvky IPX4.

B Ak nie je k dispozicii z&suvka IPX4, siefovd
zéstreka |18 méze byt zapojend vyluéne v
interiéri.

B Produkt zapnete tak, Ze spina¢|19] zatlagite do
polohy I alebo Il (maximélny jas).

® Zapojenie externého pristroja
do zasuvky produktu

/A VYSTRAHA: Nebezpeéenstvo poziaru!
Nezapdijaite pristroje s celkovym vykonom
> 2500 W.

Pre HG11410/HG11410-FR:
/A VYSTRAHA: Urazu elektrickym

prudom! PouZivajte len také pomocné
pristroje, ktoré si vybavené vodotesnou
siefovou zdstrekou s oznacenim IPX4. Pri
pouzivani nespravnej siefovej zastreky sa méze
do produktu dostaf voda a spdsobit zdsah
elektrickym pradom.

= Otvorte kryt zdsuvky 17| za zadnej strane
produktu.

B Pomocny pristroj zapojte do zasuvky
reflektora @ (obr. N, O).

Pre HG11410-BS:

A\ VYSTRAHA: Urazu elektrickym
prudom! Ked' kryt zasuvky [17] nie je spravne
zatvoreny, do produktu sa méze dostaf voda.

B Zatvorte kryt zasuvky [17].

B Kryt zésuvky |17] zaistite pomocou
zablokovania |21] (obr. N, O).
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A\ POZOR: Po zapojeni siefovej zdstreky do
zésuvky s napdjacim kdblom |18| produktu
nehybte. Predstavuie to riziko zosmyknutia
alebo prevratenia produktu.

® Cistenie a starostlivost

Pred &istenim:

- Vytiahnite siefovi zdstreku |18] zo zdsuvky.

- Napdjaci kdbel |18] navifte na hdk na
kabel [13].

- Produkt nechajte Gplne vychladndt.

/\ OPATRNE! Produkt nepondraijte do vody
alebo inych kvapalin. Riziko poskodenia
produktu!

B Produkt cistite mierne navlhéenou utierkou bez
chlpov a jemnym ¢istiacim prostriedkom.

@ Likvidacia
Obal pozostdva z ekologickych materidlov, ktoré

mézete odovzdaf na miestnych recyklaénych
zbernych miestach.

&)  materidlov pre triedenie odpadu, st
oznacéené skratkami (a) a &islami (b) s
nasledujicim vyznamom: 1-7:
Plasty/20-22: Papier a kartén/80-98:
Spojené latky.

N Viimaijte si prosim oznacenie obalovych
b
a

Vyrobok:

O moznostiach likvidacie
opotrebovaného vyrobku sa mézete
informovat na Vasej obecnej alebo
mestskej sprave.

Ak vyrobok dosluzil, v zdujme ochrany
Zivotného prostredia ho neodhodte do
domového odpaduy, ale odovzdaijte
na odborny likvidéciu. Informdcie o
zbernych miestach a ich otvéracich
hodindch ziskate na Vasej prislusnej

14

sprdve.
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® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v stlade s
prisnymi smernicami kvality a pred dodanim
dékladne otestovany. V pripade materidlovych
alebo vyrobnych chyb mate zékonné préva voci
predajcovi vyrobku. Vase zdkonné préva nie st
Ziadnym sp&sobom obmedzené nasou zdrukou
uvedenou niZije.

Zéruka na tento vyrobok je 3 roky od ddtumu
ndkupu. Zéruénd doba zaéina plyndt datumom
kopy. Origindl dokladu o kipe si uschovajte

na bezpeénom mieste, prefoze tento doklad je
potrebny ako dékaz o kipe.

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky pritomné
uz v Ease ndkupu je potrebné nahlésit ihned’ po
vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od détumu zakipenia
preukdze, Ze vyrobok vykazuje chyby materidlu
alebo spracovania, podla vlastného uvézenia
Vém ho bezplatne opravime alebo vymenime.
Za&ruénd doba sa na zdklade poskytnutej zaruénej
reklamécie nepredlZuje. To plati aj pre vymenené
alebo opravené diely.

Tato zéruka je neplatng, ak bol vyrobok poskodeny
alebo nesprdvne pouzivany alebo udrziavany.

Zdruka sa vzfahuje na chyby materidlu a vyrobné
chyby. Této zdruka sa nevzfahuje na asti vyrobku,
ktoré podliehaji beznému opotrebovaniv, a preto
sa povazuji za opotrebovatelné diely (napr.
batérie, nabijatelné batérie, hadice, atramentové
kazety), ani na poskodenie krehkych &asti, napr.
spinacov alebo &asti zo skla.

® Postup v pripade poskodenia v
zaruke
Pre zaru&enie rychleho spracovania Vasej

poziadavky dodrzte prosim nasledujice pokyny:

Pre vietky otdzky maite pripraveny pokladni¢ny
doklad a &islo vyrobku (IAN 452533_2310) ako
dékaz o kope.



Cislo vyrobku ndjdete na typovom titku, gravire,
na prednej strane Vésho navodu (dole viavo)
alebo ako nélepku na zadnej alebo spodne;j
strane.

Ak sa vyskytnd funk&né poruchy alebo iné
nedostatky, najskér telefonicky alebo e-mailom
kontaktujte nésledne uvedené servisné oddelenie.

Produkt oznadeny ako defektny potom mézete s
prilozenym dokladom o kipe (pokladni¢ny listok)
a uvedenim, v &om spoéiva nedostatok a kedy sa
vyskytol, bezplatne odoslaf na Vam ozndmend
adresu servisného pracoviska.

® Servis

GK  Servis Slovensko
Tel.: 0800 008158
E-posta: owim@lidl.sk
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Verwendete Warnhinweise und Symbole

In dieser Bedienungsanleitung, auf der Verpackung und auf dem Typenschild werden die folgenden
Warnhinweise verwendet:

GEFAHR! Dieses Symbol mit dem
S.lgnolwo"ri ,,Gefohr. b.ezelchner HINWEIS: Dieses Symbol mit dem
eine Gefdéhrdung mit einem hohen . L .

. . o Signalwort ,Hinweis” bietet weitere
Risikograd, die, wenn sie nicht N )

. . . niitzliche Informationen.

vermieden wird, eine schwere
Verletzung oder den Tod zur Folge hat.

IP54:
B Staubgeschitzt
= Strahlwasserdicht

WARNUNG! Dieses Symbol =
mit dem Signalwort ,Warnung”

mittleren Risikograd, die, wenn sie

2 bezeichnet eine Geféhrdung mit einem s (auBer Steckdose]

nicht vermieden wird, eine schwere
Verletzung oder den Tod zur Folge
haben kann.

o IPXa:
= Strahlwasserdicht
s (Steckdose)

)

VORSICHT! Dieses Symbol mit dem
Signalwort ,Vorsicht” bezeichnet
eine Gefdéhrdung mit einem niedrigen
A Risikograd, die, wenn sie nicht
vermieden wird, eine geringe oder

mdaBige Verletzung zur Folge haben
kann.

Netzstecker nur fir den Innenbereich
(nur fir HG11410-BS)

>

Wechselstrom/-spannung

ACHTUNG! Dieses Symbol mit dem
A Signalwort ,Achtung” zeigt die Gefahr

einer méglichen Sachbeschédigung an.
Schutzklasse |

Produkt ist konzipiert, um starken
mechanischen Belastungen zu

widerstehen.
A Gefahr - Stromschlagrisiko!
Das CE-Zeichen bestdtigt Konformitét

mit den fir das Produkt zutreffenden
EU-Richtlinien.

SIGIW

(@)
m

A VORSICHT. Heif’e Oberflache!
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LED-ARBEITSLEUCHTE

® Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf Ihres neuen
Produkts. Sie haben sich damit fir ein hochwertiges
Produkt entschieden. Die Bedienungsanleitung ist
Teil dieses Produkts. Sie enthélt wichtige Hinweise
fir Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen
Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit

allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut.
Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und
fir die angegebenen Einsatzbereiche. Héndigen
Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts
an Dritte mit aus.

® BestimmungsgemadbBe
Verwendung

Das Produkt ist nur fir die Beleuchtung von
AuBenbereichen vorgesehen. Dieses Produkt ist
nur fir den privaten Gebrauch bestimmt und nicht
fir den gewerblichen Einsatz oder fir andere
Anwendungen geeignet.

@

® Lieferumfang

Nicht fir die Beleuchtung von Réumen im
Haushalt geeignet.

Kontrollieren Sie unmittelbar nach dem Auspacken
den Lieferumfang auf Vollsténdigkeit sowie den
einwandfreien Zustand des Produkts.

1 LED-Arbeitsleuchte
1 Kurzanleitung

® Teilebeschreibung

Falten Sie vor dem Lesen die Ausklappseite mit
den Zeichnungen aus. Machen Sie sich mit allen
Funktionen des Produkts vertraut.

Griff-Befestigungsschraube %2
Griff-Federring x2
Flache Unterlegscheibe (Griff) x2
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Feststellschraube
Einspannklemme

Stativ

Kabelhaken
Stativ-Feststellschraube

Anschlussleitungshalter

NNSNHENEENENEERENEEN

Strahler-Befestigungsschraube x2
Flache Unterlegscheibe x2
Federring x2
Grundplatte

Griff

Strahler x2

Anschlussleitungshalter-Befestigungsschraube

Steckdosenabdeckung
Anschlussleitung mit Netzstecker
Schalter
Steckdose
Verriegelung (nur fir HG11410-BS)
Strahlerhalterung x2
Halteplatte
® Technische Daten
Betriebsspannung: 230 V~, 50 Hz
Gesamt-Leistungsaufnahme: | 50 W x 2
Steckdose: max. 2500 W
Schutzklasse: I
Abmessungen: ca. 104 x
170 x 91 cm
(BxHxT)
Gewicht: ca. 6 kg

Max. Projektionsfléche:

ca. 0,14542 m?

Zertifizierung:

HG11410:

GS (TUV SUD)

HG11410-FR:

HG11410-BS:

Energieeffizienzklasse ,F".

Dieses Produkt enthélt eine Lichtquelle der




Schutzgrad

HG11410:

Produkt (aufBer Steckdose): P54
Steckdose: IPX4 2
HG11410-FR:

Produkt (aufer Steckdose): P54 3
Steckdose: IPX4 2.4
HG11410-BS:

Produkt (aufer Steckdose): P54 3
Steckdose: IPX4 25

staubgeschiitzt/strahlwasserdicht
strahlwasserdicht

Netzstecker nur fir den Innenbereich

nur bei geschlossener Steckdosenabdeckung

A oW N —

(ohne eingesteckten Netzstecker)
nur bei geschlossener Steckdosenabdeckung

A Allgemeine
Sicherheitshinweise
MACHEN SIE SICH VOR DER ERSTEN
BENUTZUNG DES PRODUKTS MIT ALLEN
BEDIEN- UND SICHERHEITSHINWEISEN
VERTRAUT! HANDIGEN SIE ALLE

UNTERLAGEN BEI WEITERGABE DES
PRODUKTS AN DRITTE EBENFALLS MIT AUS!

/\ WARNUNG! LEBENSGEFAHR
\ﬁf’% UND UNFALLGEFAHR FUR
KLEINKINDER UND KINDER!

Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt

mit dem Verpackungsmaterial. Es besteht
Erstickungsgefahr durch Verpackungsmaterial.
Kinder unterschétzen hdufig die Gefahren.
Halten Sie Kinder stets vom Produkt fern.

B Dieses Produkt kann von Kindern ab

8 Jahren und dariiber sowie von Personen
mit verringerten physischen, sensorischen
oder mentalen Féhigkeiten oder Mangel an
Erfahrung und/oder Wissen benutzt werden,
wenn sie beaufsichtigt oder beziglich des
sicheren Gebrauchs des Produkts unterwiesen
wurden und die daraus resultierenden
Gefahren verstehen. Kinder diirfen nicht

mit dem Produkt spielen. Reinigung und
Benutzerwartung diirfen nicht von Kindern
ohne Beaufsichtigung durchgefihrt werden.

/\ GEFAHR! Erstickungsrisiko!

Kinder kdnnen mitgelieferte Kleinteile

(z. B. Schrauben) verschlucken und daran
ersticken. Halten Sie Kinder wéhrend der
Montage vom Arbeitsbereich fern.

Dieses Produkt enthdlt keine Teile, die vom
Anwender gewartet werden kénnen. Die LEDs
und die eingebaute Steuerung kénnen nicht
ausgetauscht werden.

Sollten die LEDs am Ende ihrer Lebensdauer
ausfallen, muss das gesamte Produkt entsorgt
werden.

Die Anschlussleitung |18| kann nicht

ersetzt werden; bei Beschddigung der
Anschlussleitung ist das Produkt zu entsorgen.

A Lebensgefahr durch

elektrischen Schlag!

®  Uberprifen Sie vor jedem Netzanschluss

das Produkt auf etwaige Beschadigungen.
Benutzen Sie das Produkt niemals, wenn Sie
irgendwelche Beschadigungen feststellen.
Schiitzen Sie die Anschlussleitung vor scharfen
Kanten, mechanischen Belastungen und heiflen
Oberflachen.

Ziehen Sie vor der Montage, der Demontage
und der Reinigung die Anschlussleitung aus der
Steckdose.

Trennen Sie das Produkt vom Stromnetz,

wenn Sie es léngere Zeit nicht verwenden

(z. B. Urlaub).
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B Vergewissern Sie sich vor der Montage,
dass die vorhandene Netzspannung mit der
benétigten Betriebsspannung des Produkts
ibereinstimmt (230 V~, 50 Hz). Montieren Sie
das Produkt nicht, wenn dies nicht der Fall ist.

/\ VORSICHT! Verbrennungsrisiko! Um
Verbrennungen zu vermeiden, stellen Sie
sicher, dass das Produkt ausgeschaltet und
mindestens 15 Minuten abgekihlt ist, bevor
Sie es berihren. Das Produkt kann sehr heif3
werden.

B Die gesamte Produktoberfldche, insbesondere
die Schrumpfschlguche, werden wéhrend des
Betriebs sehr heif3.

® FOor HG11410, HG11410-FR: Der
Netzstecker |18 darf nur mit einer Steckdose
mit dem gleichen Schutzgrad (IPX4) verbunden
werden, um den Schutzgrad gegen Staub/
Wasser zu erhalten.

Fir HG11410-BS: Netzstecker nur fir den
Innenbereich.

B Das Produkt kann auf einer flachen, stabilen
Oberfléche verwendet werden, z. B. auf dem
Boden oder einem Tisch.

B Das Produkt darf nicht als Handleuchte
verwendet werden.

/\ WARNUNG! Brandrisiko!
Montieren Sie das Produkt mit einer
Entfernung von mindestens 1 m zu
angestrahlten Materialien. Eine
UberméBige Wérmeentwicklung
kann zu Brandentwicklung fihren.

G-

B Das Produkt ist nur mit dem eingebauten
LED-Vorschaltgerdt zu verwenden.

B Das Produkt nimmt auch dann noch eine
geringe Leistung auf, wenn das Produkt zwar
ausgeschaltet ist, aber mit der Stromversorgung
verbunden ist. Zum vollsténdigen Ausschalten
entfernen Sie den Netzstecker |18] aus der
Steckdose.

B Leuchten dirfen nicht hintereinander geschaltet
werden.

B Dies ist keine tragbare Leuchte. Ziehen Sie den
Netzstecker [18] aus der Steckdose, bevor Sie
das Stativ bewegen.

42 DE/AT/CH

® Vor der Montage

@ HINWEIS: Enffernen Sie samtliches
Verpackungsmaterial vom Produkt.

B Das Produkt kann auf dem mitgelieferten
Stativ [12| platziert werden und dann an dem
gewiinschten Ort positioniert werden.

= Drehen Sie die Stativ-Feststellschraube
entgegen dem Uhrzeigersinn, um das Stativ
zu |6sen (Abb. M).

u  Stellen Sie das Stativ [12| auf die gewiinschte
Position ein. Drehen Sie die Stativ-
Feststellschraube [14| im Uhrzeigersinn fest,
um das Stativ in seiner Position zu fixieren
(Abb. M).

B Platzieren und verwenden Sie das Produkt nur
auf stabilen Oberfléichen ohne Neigung.

B Ziehen Sie das Stativ 12| ganz aus. Uberprifen
Sie die Standfestigkeit des Produkts.

/\ VORSICHT! Achten Sie auf die Position
lhrer Hande, wahrend Sie das Stativ

auseinander- oder zusammenklappen. Risiko
der Quetschung lhrer Finger (Abb. M).

® Montage
B Schrauben Sie das vormontierte

Befestigungsmaterial von der Grundplatte
ab (Abb. A).

Dazu gehért:

- Griff-Befestigungsschrauben

- Griff-Federringe

- Flache Unterlegscheiben (Griff)

- Strahler-Befestigungsschrauben

- Flache Unterlegscheiben

- [6] Federringe

Griff anbringen
Abb. B
®  Schrauben Sie den Griff[8] an die
Grundplatte [7].
Benutzen Sie dazu folgendes
Befestigungsmaterial:
- Griff-Befestigungsschrauben
- Griff-Federringe
- Flache Unterlegscheiben (Griff)
® Drehen Sie die GriffBefestigungsschrauben [ 1]
im Uhrzeigersinn bis zum Anschlag fest.



Grundplatte am Stativ anbringen
Abb. Cbis G

Abb. | Beschreibung

Setzen Sie Grundplatte | 7 | mit
Strahlern [9] und Griff [8] auf die
gedffnete Einspannklemme

Der Griff | 8 | muss in Richtung
der Halteplatte [23] an der
Einspannklemme |11] ausgerichtet sein.

C, Setzen Sie die Locher an der Unterseite
D der Grundplatte | 7| auf die Stifte der
Einspannklemme [11].

E SchlieBen Sie die Halteplatte |23| der
Einspannklemme [11].

F Klappen Sie den Biigel der
Einspannklemme |11 nach oben, so dass
dieser in die Halteplatte [23] greift.

G Drijcken Sie den Feststellgriff der
Einspannklemme |11] nach unten, um die
Grundplatte | 7 | zu fixieren.

Strahler an der Grundplatte befestigen

Abb. H
B Befestigen Sie die Strahlerhalterungen [22| an
der Grundplatte [7].

Benutzen Sie dazu folgendes
Befestigungsmaterial:
- Strahler-Befestigungsschrauben
- Flache Unterlegscheiben
- [é] Federringe

B Drehen Sie die Strahler-
Befestigungsschrauben [ 4| bis zum Anschlag

im Uhrzeigersinn fest.

Anschlussleitungshalter befestigen

Abb. |

B Ldsen und entfernen Sie die Befestigungs-
schraube |15| des Anschlussleitungshalters vom
Griff[8]

B Befestigen Sie den Anschlussleitungshalter
mit der Befestigungsschraube |15 des
Anschlussleitungshalter am Griff[8].

B Drehen Sie die Befestigungsschraube |15| des
Anschlussleitungshalters bis zum Anschlag im
Uhrzeigersinn fest.

® Gebrauch

B Verbinden Sie den Netzstecker [18] mit einer
Steckdose.

/\ VORSICHT: Bewegen Sie die
Anschlussleitung |18 des Produkts nicht,
nachdem Sie den Netzstecker in eine
Steckdose gesteckt haben. Es besteht das
Risiko, dass das Produkt verrutscht oder
umkippt.

® Produkt im AuBenbereich
verwenden

Abb. J

B Verbinden Sie den Netzstecker
ausschlieBlich mit einer IPX4-Steckdose.

®  Falls keine IPX4-Steckdose vorhanden ist,
darf der Netzstecker |18] ausschlief3lich im
Innenbereich angeschlossen werden.

B Driicken Sie den Schalter [19| auf Position 1
oder Il (maximale Helligkeit), um das Produkt
einzuschalten.

@® Externes Gerat an die
Steckdose des Produkts
anschlieBen

/\ WARNUNG: Brandrisiko! Schliefen Sie
keine Gerdte mit einer Gesamtleistung von

> 2500 W an.

Fir HG11410/HG11410-FR:

/\ WARNUNG: Risiko eines
Stromschlags! Verwenden Sie nur
Zusatzgerdte, die mit einem wasserdichten
Netzstecker mit der Kennzeichnung IPX4
ausgestattet sind. Bei Verwendung eines
falschen Netzsteckers kann Wasser in das
Produkt eindringen und einen Stromschlag
verursachen.

m  Offnen Sie die Steckdosenabdeckung [17] an
der Rickseite des Produkt.
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B Stecken Sie das Zusatzgerdt in die

Steckdose [20] des Strahlers [9] (Abb. N, O).

Fir HG11410-BS:

/\ WARNUNG: Risiko eines
Stromschlags! Wenn die
Steckdosenabdeckung |17| nicht richtig
geschlossen ist, kann Wasser in das Produkt
eindringen.

®  SchlieBen Sie die Steckdosenabdeckung [17].
B Verriegeln Sie die Steckdosenabdeckung
mit der Verriegelung [21] (Abb. N, O).

/\ VORSICHT: Bewegen Sie die
Anschlussleitung |18 des Produkts nicht,
nachdem Sie den Netzstecker in eine
Steckdose gesteckt haben. Es besteht das
Risiko, dass das Produkt verrutscht oder
umkippt.

® Reinigung und Pflege

Vor der Reinigung:

- Ziehen Sie den Netzstecker |18 aus der
Steckdose.

- Wickeln Sie die Anschlussleitung |18] auf die
Kabelhaken [13].

- Lassen Sie das Produkt vollstéindig abkihlen.
/\ ACHTUNG! Tauchen Sie das Produkt niemals

in Wasser oder andere Flissigkeiten. Risiko von
Produktsch&den!

B Reinigen Sie das Produkt mit einem fusselfreien,
leicht angefeuchteten Tuch und mildem
Reinigungsmittel.

@ Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen
Materialien, die Sie Gber die rtlichen
Recyclingstellen entsorgen kénnen.

N Beachten Sie die Kennzeichnung der
&%)  Verpackungsmaterialien bei der
a Abfalltrennung, diese sind
gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und
Nummern (b) mit folgender Bedeutung:
1-7: Kunststoffe/20-22: Papier und
Pappe/80-98: Verbundstoffe.
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Produkt:

Y Méglichkeiten zur Entsorgung des
@" ausgedienten Produkts erfahren Sie bei
Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.
Werfen Sie Ihr Produkt, wenn

es ausgedient hat, im Interesse

des Umweltschutzes nicht in den
Hausmiill, sondern filhren Sie es einer
fachgerechten Entsorgung zu. Uber
Sammelstellen und deren Offnungszeiten
kénnen Sie sich bei Ihrer zustandigen
Verwaltung informieren.

@® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen
Quadlitétsrichtlinien hergestellt und vor der
Auslieferung sorgféltig geprift. Im Falle von
Material- oder Herstellungsfehlern haben Sie
gegeniiber dem Verkaufer des Produkis gesetzliche
Rechte. lhre gesetzlichen Rechte werden in keiner
Weise durch unsere unten aufgefishrte Garantie
eingeschrankt.

Die Garantie fir dieses Produkt betréigt 3 Jahre

ab Kaufdatum. Die Garantiezeit beginnt mit dem
Kaufdatum. Bewahren Sie den Originalkaufbeleg
an einem sicheren Ort auf, da dieses Dokument als
Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schdden oder Mangel, die bereits zum
Zeitpunkt des Kaufs vorhanden sind, miissen
unverziglich nach dem Auspacken des Produkts
gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab
Kaufdatum einen Material- oder Herstellungsfehler
aufweisen, werden wir es - nach unserer Wahl -
kostenlos fir Sie reparieren oder ersetzen.

Die Garantiezeit verléngert sich durch einen
stattgegebenen Gewdihrleistungsanspruch nicht.
Dies gilt auch fiir ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt
beschadigt oder unsachgeméf verwendet oder
gewartet wurde.



Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler
ab. Diese Garantie erstreckt sich weder auf
Produktteile, die normalem Verschleif3 unterliegen,
und somit als VerschleiBteile gelten (z. B. Batterien,
Akkus, Schléuche, Farbpatronen), noch auf
Schaden an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter
oder Teile aus Glas.

® Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anspruchs
zu gewdhrleisten, beachten Sie die folgenden
Hinweise:

Halten Sie den Originalkaufbeleg und die
Artikelnummer (IAN 452533_2310) als Nachweis

fir den Kauf bereit.

Sie finden die Artikelnummer auf dem Typenschild,
einer Gravur auf dem Produkt, der Startseite

der Bedienungsanleitung (unten links) oder als
Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des
Produks.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mdngel
auftreten, wenden Sie sich zundchst telefonisch
oder per E-Mail an die unten aufgefihrte
Serviceabteilung.

Sobald das Produkt als defekt erfasst wurde,
kénnen Sie es kostenlos an die Ihnen mitgeteilte
Service-Anschrift zuriicksenden. Stellen Sie sicher,
dass Sie den Originalkaufbeleg (Kassenbon) sowie
eine kurze, schriftliche Beschreibung beilegen, in
der die Einzelheiten des Defekts und der Zeitpunkt
des Auftretens dargelegt sind.

@® Service

Service Deutschland
Tel.: 0800 5435111
E-Mail: owim@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0800 292726
E-Mail: owim@lidl.at

@ Service Schweiz
Tel.: 0800 562153
E-Mail: owim@lidl.ch
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